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Dames en Heren,

Uw commissie heeft dit door de Senaat overgezonden
ontwerp van instemmingswet besproken tijdens haar
vergadering van 9 maart 2004.

*
*     *

Mevrouw Frédérique Ries, staatssecretaris voor Eu-
ropese Zaken en Buitenlandse Zaken, verwijst voor haar
inleidende uiteenzetting naar de memorie van toelich-
ting bij het in de Senaat ingediende wetsontwerp (Stuk
Senaat 3-397/1, blz. 2-13).

*
*     *

De heer Guido Tastenhoye  (Vlaams Blok) herinnert
eraan dat in Brussel, waar zowel de Europese instellin-
gen als de NAVO hun zetel hebben, heel veel personen
met de status van internationaal beschermde persoon
verblijven. Die groep wordt nog aangevuld met de fami-
lieleden die deel uitmaken van hun gezin; ook voor hen
geldt die bescherming.

Er rijst evenwel een moeilijkheid omdat ingevolge die
bescherming tal van misdrijven en wanbedrijven niet
kunnen worden vervolgd. Naast een aantal laakbare fei-
ten (verkeersovertredingen, diefstal enzovoort), lijkt ook
veelvuldig een beroep te worden gedaan op mensen die
illegaal huishoudelijk werk verrichten; die mensen wor-
den dus geëxploiteerd.

Voorts zijn er de gevaren die voortvloeien uit het toene-
mende islamitisch fundamentalisme, zoals onlangs nog
werd aangetoond in het geval van de Iraanse diplomaat
die internationaal was geseind wegens betrokkenheid bij
een aanslag in Buenos Aires; voor de Belgische autoritei-
ten zat er niets anders op dan die persoon te laten gaan.

Dit Verdrag is weliswaar een stap in de goede rich-
ting; het is echter ontoereikend omdat het alleen op de
zware misdrijven betrekking heeft.

De spreker vraagt derhalve dat de Belgische over-
heid dit aspect zou aansnijden op Europees niveau en
in VN-verband. Het begrip diplomatieke
onschendbaarheid heeft uiteraard reden van bestaan,
maar die bescherming behoort kennelijk variabel te wor-
den opgevat.

MESDAMES, MESSIEURS,

Le présent projet de loi d’assentiment, transmis par le
Sénat, a été examiné par votre commission lors de sa
réunion du 9 mars 2004.

*
*     *

En ce qui concerne l’exposé introductif présenté par
Mme Frédérique Ries, secrétaire d’Etat aux Affaires euro-
péennes et aux Affaires étrangères, il est renvoyé à l’ex-
posé des motifs du projet déposé au Sénat (Doc. Sénat
3-397/1, pp. 2-13).

*
*     *

M. Guido Tastenhoye (Vlaams Blok) rappelle la pré-
sence à Bruxelles, siège tant des institutions européen-
nes que de l’OTAN, d’un nombre particulièrement élevé
de personnes jouissant d’une protection internationale
– nombre encore grossi par le fait que cette protection
s’étend aux membres de leur famille faisant partie de
leur ménage.

Or, un problème se pose, dès lors qu’en raison de
cette protection, bon nombre d’infractions et de délits ne
peuvent être poursuivis. Outre d’autres faits répréhensi-
bles (infractions au code de la route, vols, etc), semble
particulièrement répandu, le recours à de la main
d’œuvre domestique illégale, qui est alors exploitée.

Il faut y ajouter les dangers découlant du développe-
ment du fondamentalisme islamique, comme l’a illustré
le cas récent d’un diplomate iranien faisant l’objet d’un
signalement international pour implication dans un at-
tentat commis à Buenos Aires : les autorités belges n’ont
pu que le laisser repartir.

La présente convention constitue certes un premier
pas dans la bonne direction, mais elle reste insuffisante,
car ne sont visées que des infractions graves.

L’intervenant souhaite dès lors que les autorités bel-
ges évoquent ce problème, tant à l’échelon européen
que dans le cadre de l’ONU. Sans pour autant remettre
en cause le bien-fondé du concept d’immunité diploma-
tique, il apparaît que cette protection devrait être modu-
lée.
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Staatssecretaris mevrouw Ries antwoordt dat ze akte
neemt van die opmerkingen. Zij verklaart zich tevens
bereid later een preciezer antwoord te verstrekken in
verband met de beperkingen van de diplomatieke
onschendbaarheid.

*
*     *

Artikel 1, artikel 2 en het gehele wetsontwerp worden
achtereenvolgens eenparig aangenomen.

De rapporteur, De voorzitter,

Francis Annemie
VAN den EYNDE NEYTS-UYTTEBROECK

Mme Frédérique Ries, secrétaire d’Etat, déclare pren-
dre bonne note de ces remarques et se déclare dispo-
sée à fournir ultérieurement une réponse plus précise
sur les limites de l’immunité diplomatique.

*
*     *

L’article 1er, l’article 2 et l’ensemble sont successive-
ment adoptés à l’unanimité.

Le rapporteur, Le président,

Francis Annemie
VAN den EYNDE NEYTS-UYTTEBROECK

 Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé


